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II 

(Известия) 

ИЗВЕСТИЯ ОТ ИНСТИТУЦИИТЕ И ОРГАНИТЕ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ 

КОМИСИЯ 

Разрешение за отпускане на държавни помощи по силата на разпоредбите на членове 87 и 88 от 
Договора за ЕО 

Случаи, в които Комисията няма възражения 

(текст от значение за ЕИП) 

(2009/C 280/01) 

Дата на приемане на решението 11.9.2009 г. 

Референтен номер на държавна помощ N 259/08 

Държава-членка Италия 

Регион Provincia autonoma di Bolzano — Alto Adige 

Название/Титла (и/или име на бенефициера) Aiuti a sostegno del trasporto combinato 

Правно основание Articolo 87, paragrafo 3, lettera c) 

Вид мерки Схема за помощ 

Цел Да се подпомогне изграждането на интермодални платформи. 

Вид на помощта Директни безвъзмездни помощи или субсидирани заеми 

Бюджет Максимално 8 милиона EUR в периода 2009 г.—2011 г. 

Интензитет 30—50 % от приемливите разходи 

Времетраене 3 години (2009 г.—2011 г.) 

Икономически отрасли Комбиниран транспорт 

Название и адрес на предоставящия орган — 

Други сведения — 

Текстът на решението, който не съдържа поверителна информация, е публикуван на автентичната/ите 
езикова/и версия/и на следния интернет адрес: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_bg.htm
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Дата на приемане на решението 30.9.2009 г. 

Референтен номер на държавна помощ N 483/09 

Държава-членка Италия 

Регион Emilia-Romagna 

Название/Титла (и/или име на бенефициера) Interventi per il trasporto ferroviario delle merci 

Правно основание Delibera n o 1285/2009 della Giunta della Regione Emilia-Romagna del 
27 luglio 2009 che approva il progetto di legge regionale «Interventi per 
il riequilibrio del trasporto delle merci» 

Вид мерки Схема за помощ 

Цел Насърчаване на товарния железопътен транспорт и прехвърляне на товари 
от пътния към железопътния транспорт 

Вид на помощта Директна безвъзмездна помощ 

Бюджет 9 милиона EUR в периода 2010 г.—2012 г. 

Интензитет 50 % от допустимите разходи и 30 % от общите транспортни разходи 

Времетраене 3 години (2010 г.—2012 г.) 

Икономически отрасли Товарен железопътен транспорт 

Название и адрес на предоставящия орган — 

Други сведения — 

Текстът на решението, който не съдържа поверителна информация, е публикуван на автентичната/ите 
езикова/и версия/и на следния интернет адрес: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_bg.htm
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Непротивопоставяне на концентрация, за която е постъпило уведомление 

(Дело COMP/M.5512 — Electrabel/E.ON) 

(текст от значение за ЕИП) 

(2009/C 280/02) 

На 16 октомври 2009 година Комисията реши да не се противопоставя на горепосочената концентрация, за 
която е постъпило уведомление и да я обяви за съвместима с общия пазар. Решението се основава на член 6, 
параграф 1, буква б) от Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета. Пълният текст на решението е достъпен 
единствено на Английски език и ще се публикува, след като бъдат премахнати всички професионални тайни, 
които могат да се съдържат в него. Той ще бъде достъпен: 

— в раздела за сливанията на уебсайта на Комисията, свързан с конкуренцията (http://ec.europa.eu/ 
competition/mergers/cases/). Този уебсайт предоставя различни средства за подпомагане на достъпа до 
решения за отделни сливания, включително показатели за търсене по дружество, по номер на делото, по 
дата и по отрасъл, 

— в електронен формат на уебсайта EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) под номер на документа 
32009M5512. EUR-Lex предоставя онлайн достъп до европейското право. 

Непротивопоставяне на концентрация, за която е постъпило уведомление 

(Дело COMP/M.5653 — GDA/Furukawa-SKY/MITSUI/JV) 

(текст от значение за ЕИП) 

(2009/C 280/03) 

На 11 ноември 2009 година Комисията реши да не се противопоставя на горепосочената концентрация, за 
която е постъпило уведомление и да я обяви за съвместима с общия пазар. Решението се основава на член 6, 
параграф 1, буква б) от Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета. Пълният текст на решението е достъпен 
единствено на Английски език и ще се публикува, след като бъдат премахнати всички професионални тайни, 
които могат да се съдържат в него. Той ще бъде достъпен: 

— в раздела за сливанията на уебсайта на Комисията, свързан с конкуренцията (http://ec.europa.eu/ 
competition/mergers/cases/). Този уебсайт предоставя различни средства за подпомагане на достъпа до 
решения за отделни сливания, включително показатели за търсене по дружество, по номер на делото, по 
дата и по отрасъл, 

— в електронен формат на уебсайта EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) под номер на документа 
32009M5653. EUR-Lex предоставя онлайн достъп до европейското право.
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IV 

(Информация) 

ИНФОРМАЦИЯ ОТ ИНСТИТУЦИИТЕ И ОРГАНИТЕ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ 

КОМИСИЯ 

Обменен курс на еврото ( 1 ) 

19 ноември 2009 година 

(2009/C 280/04) 

1 евро = 

Валута Обменен курс 

USD щатски долар 1,4863 

JPY японска йена 132,05 

DKK датска крона 7,4411 

GBP лира стерлинг 0,89385 

SEK шведска крона 10,2855 

CHF швейцарски франк 1,5131 

ISK исландска крона 

NOK норвежка крона 8,3920 

BGN български лев 1,9558 

CZK чешка крона 25,605 

EEK естонска крона 15,6466 

HUF унгарски форинт 266,96 

LTL литовски лит 3,4528 

LVL латвийски лат 0,7081 

PLN полска злота 4,1358 

RON румънска лея 4,2785 

TRY турска лира 2,2165 

Валута Обменен курс 

AUD австралийски долар 1,6193 

CAD канадски долар 1,5776 

HKD хонконгски долар 11,5190 

NZD новозеландски долар 2,0364 

SGD сингапурски долар 2,0664 

KRW южнокорейски вон 1 727,00 

ZAR южноафрикански ранд 11,2180 

CNY китайски юан рен-мин-би 10,1491 

HRK хърватска куна 7,3183 

IDR индонезийска рупия 14 208,07 

MYR малайзийски рингит 5,0400 

PHP филипинско песо 69,973 

RUB руска рубла 42,9468 

THB тайландски бат 49,350 

BRL бразилски реал 2,5679 

MXN мексиканско песо 19,4319 

INR индийска рупия 69,3360
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( 1 ) Източник: референтен обменен курс, публикуван от Европейската централна банка.



ИНФОРМАЦИЯ ОТ ДЪРЖАВИТЕ-ЧЛЕНКИ 

Сведения, предоставени от държавите-членки, във връзка с държавни помощи, отпуснати съгласно 
Регламент (ЕО) № 800/2008 на Комисията относно деклариране на някои категории помощи за 
съвместими с общия пазар в приложение на членове 87 и 88 от Договора (Общ регламент за 

групово освобождаване) 

(текст от значение за ЕИП) 

(2009/C 280/05) 

Референтен номер на държавна помощ X 146/08 

Държава-членка Австрия 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) Kärnten 
Смесени 

Предоставящ орган Kärntner Wirtschaftsförderungs Fonds 
Heuplatz 2 
9020 Klagenfurt 
ÖSTERREICH 

http://www.kwf.at 

Наименование на мярката за помощ Richtlinie Strategische Projektentwicklung (Finanzierung) 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална 
публикация) 

Kärntner Wirtschaftsförderungsgesetz (K-WFG) in der Fassung LGBl. 
7/2008; 
Allgemeine Geschäftsbedingungen des KWF 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за 
помощ 

http://www.kwf.at/rl_agb_2008/ 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ Промяна XS 36/07 
Промяна XR 25/07 

Продължителност 1.12.2008 г.—30.6.2014 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП 
Голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

6,00 EUR (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Заем 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

—
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Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 

mаксимален размер на помощта в национална 
валута 

Бонуси за МСП в % 

Регионална инвестиционна помощ и 
регионална помощ за заетост (член 13) Схема 

15 % 35 % 

Инвестиционна помощ и помощ за заетост за 
МСП (член 15) 

20 % — 

Референтен номер на държавна помощ X 147/08 

Държава-членка Полша 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) Poland 
Член 87, параграф 3, буква а) 

Предоставящ орган Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego 
ul. Wspólna 1/3 
00-529 Warszawa 
POLSKA/POLAND 

http://www.mnisw.gov.pl 

Наименование на мярката за помощ „Warunki i tryb przyznawania pomocy publicznej na realizację 
projektów celowych” 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална 
публикация) 

Artykuł 10 ustawy z dnia 8 października 2004 r. o zasadach finan­
sowania nauki (Dz.U. z 2008 r. nr 169, poz. 1049). 
Rozporządzenie Ministra Nauki i Szkolnictwa Wyższego z dnia 
7 listopada 2008 r. w sprawie stosowania warunków i trybu przyzna- 
wania pomocy publicznej na realizację celowych (Dz.U. z 2008 r. nr 
2001, poz. 1241) 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за 
помощ 

http://www.bip.nauka.gov.pl/bipmein/index.jsp?place=Menu02 
&news_cat_id=104&layout=1&page=0 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 21.11.2008 г.—31.12.2013 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП 
Голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

200,00 PLN (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

—
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Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 

mаксимален размер на помощта в национална 
валута 

Бонуси за МСП в % 

Индустриални научни изследвания (член 31, 
параграф 2, буква б)) 

65 % 80 % 

Експериментално развитие (член 31, параграф 
2, буква в)) 

40 % 60 % 

Референтен номер на държавна помощ X 167/08 

Държава-членка Германия 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) Berlin, Brandenburg, Mecklenburg-Vorpommern, Sachsen, Sachsen- 
Anhalt, Thueringen 
Член 87, параграф 3, буква а), Член 87, параграф 3, буква в) 
Неподпомагани области 

Предоставящ орган Alle Finanzämter in der Bundesrepublik Deutschland 
diverse 

Наименование на мярката за помощ Investitionszulagengesetz 2010 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална 
публикация) 

Bundesgesetzblatt Teil 1, S. 2350 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за 
помощ 

http://www.bgblportal.de/BGBL/bgbl1f/bgbl108s2350.pdf 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ Промяна XR 6/07 

Продължителност 1.1.2010 г.—31.12.2013 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Преработваща промишленост, Рециклиране на материали, Монтаж на 
дограма и дърводелски работи, Хотели и подобни места за настаняване, 
Туристическо и друго краткосрочно настаняване, Къмпинги и терени за 
каравани и къмпинг-автомобили, Издаване на книги, периодични 
издания и друга издателска дейност, Дейности в областта на информа­ 
ционните технологии, Обработка на данни, хостинг и подобни дейности; 
web-портали, Инженерни дейности и технически консултации, 
Технически изпитвания и анализи, Научноизследователска и развойна 
дейност, Рекламна дейност и проучване на пазари, Дейности в 
областта на фотографията, Ремонт на телефонни апарати и други 
устройства за далекосъобщения 

Вид на получателя МСП 
Голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

566,00 EUR (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Фискални мерки 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

—
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Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 

mаксимален размер на помощта в национална 
валута 

Бонуси за МСП в % 

Регионална инвестиционна помощ и 
регионална помощ за заетост (член 13) Схема 

25 % — 

Инвестиционна помощ и помощ за заетост за 
МСП (член 15) 

20 % — 

Референтен номер на държавна помощ X 190/08 

Държава-членка Германия 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) Baden-Wuerttemberg 
Член 87, параграф 3, буква в) 

Предоставящ орган Landeskreditbank Baden-Württemberg — Förderbank 
Postfach 102943 
70025 Stuttgart 
DEUTSCHLAND 

http://www.l-bank.de 

Наименование на мярката за помощ Neue Energien — Energie vom Land 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална 
публикация) 

Rechtsgrundlage ist das Gesetz über die Landeskreditbank Baden- 
Württemberg — Förderbank vom 11.11.1998 (Gesetzblatt für Baden- 
Württemberg (GBl.) vom 18.11.1998, S. 581), zuletzt geändert durch 
Gesetz vom 11.12.2007 (GBl. vom 14.12.2007, S. 581) in Verbindung 
mit dem Programmmerkblatt Neue Energien — Energie vom Land 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за 
помощ 

http://www.l-bank.de/lbank/inhalt/nav/unternehmen/ 
landwirtschaftagrar-undernaehrungswirtschaft/energievomland. 
xml?ceid=108422 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 2.1.2009 г.—30.6.2014 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Производство, пренос и разпределение на електрическа енергия, Произ­ 
водство и разпределение на газообразни горива по газоразпредели­ 
телните мрежи 

Вид на получателя МСП 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

0,10 EUR (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Лихвена субсидия 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

— 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 

mаксимален размер на помощта в национална 
валута 

Бонуси за МСП в % 

Инвестиционна помощ и помощ за заетост за 
МСП (член 15) 

20 % —
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Референтен номер на държавна помощ X 194/08 

Държава-членка Германия 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) Baden-Wuerttemberg 
Член 87, параграф 3, буква в) 

Предоставящ орган Landeskreditbank Baden-Württemberg — Förderbank 
Postfach 102943 
70025 Stuttgart 
DEUTSCHLAND 

http://www.l-bank.de 

Наименование на мярката за помощ Agrar- und Ernährungswirtschaft — Umwelt und Verbraucherschutz 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална 
публикация) 

Rechtsgrundlage ist das Gesetz über die Landeskreditbank Baden- 
Württemberg — Förderbank vom 11.11.1998 (Gesetzblatt für Baden- 
Württemberg (GBl.) vom 18.11.1998, S. 581), zuletzt geändert durch 
Gesetz vom 11.12.2007 (GBl. vom 14.12.2007, S. 581) in Verbindung 
mit dem Programmmerkblatt Agrar- und Ernährungswirtschaft — 
Umwelt und Verbraucherschutz 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за 
помощ 

http://www.l-bank.de/lbank/inhalt/nav/unternehmen/ 
landwirtschaftagrar-undernaehrungswirtschaft/ 
agrarundernaehrungumwelt-undverbraucherschutz.xml?ceid=108483 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 1.2.2009 г.—30.6.2014 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Спомагателни дейности в селското стопанство, Лов и спомагателни 
дейности, Горско стопанство, Производство и преработка на месо; произ­ 
водство на месни продукти, без готови ястия, Преработка и консер­ 
виране на плодове и зеленчуци, без готови ястия, Производство на 
растителни и животински масла и мазнини, Производство на мляко и 
млечни продукти, Производство на мелничарски продукти, нишесте и 
нишестени продукти, Производство на хлебни и тестени изделия, Произ­ 
водство на други хранителни продукти, Производство на готови храни за 
животни, Производство на напитки, Обработка на кожи; производство 
на обувки и други изделия от обработени кожи без косъм, Производство 
на дървен материал и изделия от дървен материал и корк, без мебели; 
производство на изделия от слама и материали за плетене, Търговия на 
едро със селскостопански суровини и живи животни, Търговия на едро с 
хранителни стоки, напитки и тютюневи изделия, Търговия на дребно в 
неспециализирани магазини, Търговия на дребно с плодове и зеленчуци, 
Търговия на дребно с месо и месни продукти, Търговия на дребно с 
хляб, хлебни, захарни и сладкарски изделия, Търговия на дребно с 
напитки, Търговия на дребно с тютюневи изделия, Търговия на 
дребно с други хранителни стоки, Ресторантьорство 

Вид на получателя МСП 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

0,30 EUR (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Лихвена субсидия 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

—
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Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 

mаксимален размер на помощта в национална 
валута 

Бонуси за МСП в % 

Инвестиционна помощ и помощ за заетост за 
МСП (член 15) 

20 % —
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Сведения, предоставени от държавите-членки, във връзка с държавни помощи, отпуснати съгласно 
Регламент (ЕО) № 800/2008 на Комисията относно деклариране на някои категории помощи за 
съвместими с общия пазар в приложение на членове 87 и 88 от Договора (Общ регламент за 

групово освобождаване) 

(текст от значение за ЕИП) 

(2009/C 280/06) 

Референтен номер на държавна помощ X 140/08 

Държава-членка Австрия 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) Kaernten 
Смесени 

Предоставящ орган Kärntner Wirtschaftsförderungsfonds 
Heuplatz 2 
9020 Klagenfurt 
ÖSTERREICH 

http://www.kwf.at 

Наименование на мярката за помощ Richtlinie Investitionen 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

Kärntner Wirtschaftsförderungsgesetz(K-WFG) in der Fassung LGBl 7/ 
2008; 
Allgemeine Geschäftsbedingungen des KWF 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за 
помощ 

http://www.kwf.at/rl_agb_2008/ 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ Промяна XS 37/07 
Промяна XR 23/07 

Продължителност 1.12.2008 г.—30.6.2014 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП 
Голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

28,40 EUR (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Безвъзмездна помощ, Заем 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

— 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Регионална инвестиционна помощ и 
регионална помощ за заетост (член 13) Схема 

15 % 20 % 

Инвестиционна помощ и помощ за заетост за 
МСП (член 15) 

20 % —
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Референтен номер на държавна помощ X 141/08 

Държава-членка Австрия 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) Burgenland 
Член 87, параграф 3, буква а) 

Предоставящ орган WiBAG 
Marktstrasse 3 
7000 Eisenstadt 
ÖSTERREICH 

http://www.wibag.at 

Наименование на мярката за помощ Richtlinien über die Schwerpunktförderung der Tourismuswirtschaft 
gemäß dem Landes-WiföG 1994 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

Gesetz vom 24. März 1994 über Maßnahmen zur Gewährleistung der 
wirtschaftlichen Entwicklung im Burgenland (Landes-Wirtschaftsförde­
rungsgesetz 1994 — WiföG), mit dem gleichzeitig das Burgenländische 
Tourismusgesetz 1992 geändert wird, LGBl. Nr. 33/1994, in der 
Fassung des Gesetzes LGBl. 64/1998 
Richtlinien über die Schwerpunktförderung der Tourismuswirtschaft 
gemäß dem Landes-Wirtschaftsförderungsgesetz 1994 — WiföG 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за 
помощ 

http://www.wibag.at/fileadmin/redakteur/Downloads/Richtlinien_KMU_ 
tourismus.pdf 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 1.11.2008 г.—31.12.2008 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Хотелиерство и ресторантьорство, Спортни и други дейности, свързани с 
развлечения и отдих, Други персонални услуги 

Вид на получателя МСП 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

3,50 EUR (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

CCI2007AT161PO001 — 3,00 EUR (in Mio.) 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Регионална инвестиционна помощ и 
регионална помощ за заетост (член 13) Схема 

30 % 20 % 

Инвестиционна помощ и помощ за заетост за 
МСП (член 15) 

20 % — 

Общо обучение (член 38, параграф 2) 30 % —
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Референтен номер на държавна помощ X 142/08 

Държава-членка Австрия 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) Burgenland 
Член 87, параграф 3, буква а) 

Предоставящ орган WiBAG 
Marktstrasse 3 
7000 Eisenstadt 
ÖSTERREICH 

http://www.wibag.at 

Наименование на мярката за помощ Richtlinien betreffend die Gewährung nichtrückzahlbarer Zuschüsse an 
KMU gemäß dem Landes-WiföG 1994 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

Gesetz vom 24. März 1994 über Maßnahmen zur Gewährleistung der 
wirtschaftlichen Entwicklung im Burgenland (Landes-Wirtschaftsförde­
rungsgesetz 1994 — WiföG), mit dem gleichzeitig das Burgenländische 
Tourismusgesetz 1992 geändert wird, LBGl Nr. 33/1994, in der 
Fassung des Gesetzes LGBl. Nr. 64/1998 
Richtlinien betreffend die Gewährung von nicht rückzahlbaren Zusc­
hüssen an kleine und mittlere Unternehmen gemäß dem Landes- 
Wirtschaftsförderungsgesetz 1994 — WiföG 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за 
помощ 

http://www.wibag.at/fileadmin/redakteur/Downloads/Richtlinien_KMU_ 
wifoeg.pdf 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 1.11.2008 г.—31.12.2008 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

10,00 EUR (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

CCI2007AT161PO001 — 3,00 EUR (in Mio.) 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Регионална инвестиционна помощ и 
регионална помощ за заетост (член 13) Схема 

30 % 20 % 

Инвестиционна помощ и помощ за заетост за 
МСП (член 15) 

20 % — 

Помощ за консултантски услуги за МСП 
(член 26) 

20 % — 

Помощ за участие на МСП в панаири 
(член 27) 

20 % —
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Референтен номер на държавна помощ X 143/08 

Държава-членка Австрия 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) Kaernten 
Смесени 

Предоставящ орган Kärntner Wirtschaftswförderungsfonds 
Heuplatz 2 
9020 Klagenfurt 
ÖSTERREICH 

http://www.kwf.at 

Наименование на мярката за помощ Richtlinie Forschung, Technologieentwicklung und Innovation (FTI) 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

Kärntner Wirtschaftsförderungsgesetz (K-WFG) in der Fassung LGBl. 7/ 
2008: 
Allgemeine Geschäftsbedingungen des KWF 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за 
помощ 

http://www.kwf.at/rl_agb_2008/ 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ Промяна XT 8/07 
Промяна XS 34/07 

Продължителност 1.12.2008 г.—31.12.2013 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП 
Голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

8,30 EUR (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Безвъзмездна помощ, Заем 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

— 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Инвестиционна помощ и помощ за заетост за 
МСП (член 15) 

20 % — 

Специфично обучение (член 38, параграф 1) 25 % 20 % 

Общо обучение (член 38, параграф 2) 60 % 20 %
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Референтен номер на държавна помощ X 145/08 

Държава-членка Австрия 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) Kaernten 
Смесени 

Предоставящ орган Kärntner Wirtschaftsförderungsfonds 
Heuplatz 2 
9020 Klagenfurt 
ÖSTERREICH 

http://www.kwf.at 

Наименование на мярката за помощ Richtlinie Unternehmens- und Projektentwicklung 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

Kärntner Wirtschaftsförderungsgesetz (K-WFG) in der Fassung LGBl 7/ 
2008; Allgemeine Geschäftsbedingungen des KWF 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за 
помощ 

http://www.kwf.at/rl_agb_2008/ 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ Промяна XT 9/07 
Промяна XS 35/07 

Продължителност 1.12.2008 г.—30.6.2014 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП 
Голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

3,17 EUR (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

— 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Помощ за консултантски услуги за МСП 
(член 26) 

50 % — 

Специфично обучение (член 38, параграф 1) 25 % 20 % 

Общо обучение (член 38, параграф 2) 60 % 20 %
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Обобщена информация, която държавите-членки съобщават относно държавна помощ, 
предоставена в съответствие с Регламент (ЕО) № 1857/2006 на Комисията за прилагане на 
членове 87 и 88 от Договора към държавната помощ за малки и средни предприятия, 
осъществяващи дейност в производството на селскостопански продукти и за изменение на 

Регламент (ЕО) № 70/2001 

(2009/C 280/07) 

Помощ №: XA 197/09 

Държава-членка: Ирландия 

Регион: — 

Наименование на схемата за помощ или име на друже- 
ството получател на индивидуалната помощ: Training 
scheme compulsory under the terms of the Animal Welfare, 
Recording and Breeding Scheme for Suckler Herds 

Правно основание: 

National Development Plan 2007-2013; 

Ireland Rural Development National Strategy Plan 2007-2013. 

Годишни разходи, предвидени по схемата, или общ размер 
на индивидуалната помощ, предоставена на дружеството: 

2009 г. — 1 500 000 EUR 

2010 г. — 100 000 EUR 

2011 г. — 100 000 EUR 

2012 г. — 100 000 EUR 

2013 г. — 50 000 EUR 

Максимален интензитет на помощт: 100 %. 

Дата на изпълнение: От датата на публикуване на регист­ 
рационния номер на заявлението за освобождаване на интернет 
страницата на Генерална дирекция „Селско стопанство и 
развитие на селските райони“ (DG Agri). 

Продължителност на схемата или индивидуалната помощ: 
До 1 април 2013 г. 

Цел на помощта: Техническа помощ (член 15 от Регламент 
(ЕО) № 1857/2006) Задължителен елемент от схемата за 
помощ Animal Welfare, Recording and Breeding Scheme 
(AWRBS) (одобрена съгласно правилата за държавна помощ 
Държавна помощ 140/07) е, че всеки кандидат за помощта 
трябва да премине цялостната програма за обучение, свързана 
със здравето, защитата и отглеждането на животните, както и 
записване на нужната информация. Схемата за помощ—AWRBS 
обхваща периода до 2012 г.; от друга страна кандидатите трябва 
да са завършили обучението до две години след записването им в 
програмата. Поради тази причина се предвиждат обучения, които 
да продължат и през 2013 г., тоест след крайния срок на 
помощта, дори това да е малко вероятно на практика. 

Обхванат сектор (обхванати сектори): Собственици на стада 
крави с бозаещи телета 

Име и адрес на органа, предоставящ помощта: 

Department of Agriculture Fisheries and Food 
Agriculture House 
Kildare Street 
Dublin 2 
IRELAND 

Интернет адрес: 

http://www.agriculture.gov.ie/farmerschemespayments/ 
sucklerherdswelfarescheme2008-2012/ 

Други сведения: Както вече бе посочено по-горе, участието в 
обученията е задължително съгласно условията, определени от 
AWRBS. 

Помощ №: XA 208/09 

Държава-членка: Федерална република Германия 

Регион: Саксония 

Наименование на схемата за помощ или име на друже- 
ството получател на индивидуалната помощ: Richtlinie 
des Sächsischen Staatsministeriums für Umwelt und Landwir­
tschaft für die Gewährung von Hilfen bei Existenz gefährdenden 
Krisen und Notständen in Unternehmen der Land- und 
Forstwirtschaft sowie Binnenfischerei und Aquakultur 
(Директива за кризисни и бедствени положения — Förder­
richtlinie Krisen und Notstände — RL KuN/2009) 

Правно основание: 

Помощите се предоставят в съответствие с: 

— der Förderrichtlinie Krisen und Notstände — RL KuN/2009 
(Директива за кризисни и бедствени положения), 

— Регламент (ЕO) № 1857/2006 на Комисията от 15 декември 
2006 г. за прилагане на членове 87 и 88 от Договора за ЕО 
към държавната помощ за малки и средни предприятия, 
осъществяващи дейност в производството на селскостопански 
продукти, 

— и за изменение на Регламент (ЕО) № 70/2001. 

в тяхната актуализирана версия. 

Освен това помощта се предоставя съгласно § 23 и 44 от 
бюджетния правилник на провинция Саксония (Sächsische 
Haushaltsordnung — SäHO, SächsGVBl. 2001, стр. 154) и съот­ 
ветните административни разпоредби на Министерството на 
финансите на Саксония в тяхната актуализирана версия, като 
се отчитат определените в директивата за кризисни и 
бедствени положения (Förderrichtlinie Krisen und Notstände 
— RL KuN/2009) дерогации и специални правила.
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Годишни разходи, предвидени по схемата, или общ размер 
на индивидуалната помощ, предоставена на дружеството: 
1,0 милиона EUR годишно 

Максимален интензитет на помощта: 

— най-много 50 % от стойността на загубата на нетните 
приходи от стопанската дейност, които надхвърлят мини­ 
малната допустима загуба от 30 % (= лично участие в покри­ 
ването на загубата), за което се представят доказателства, 

— в случая на епидемии по животните интензитетът на 
помощта като процент от загубата на нетните приходи от 
стопанската дейност, надхвърлящ лично участие в покри­ 
ването на загубата, може да бъде увеличен до 75 %. 

Дата на изпълнение: след публикуването на обобщената 
информация от Комисията 

Продължителност на схемата или индивидуалната помощ: 
до 31 декември 2013 г. 

Цел на помощта: 

С помощта се преследват следните конкретни цели: 

— предотвратяване на рискове за поминъка вследствие на 
епидемии по животните, болести по растенията, нашествия 
на вредители или неблагоприятни климатични събития, 
които могат да бъдат сравнени с природни бедствия, като 
се предоставят аварийни помощи за обезпечаване на същест­ 
вуването и платежоспособността на предприятия, осъщест­ 
вяващи дейност в първичното селскостопанско или горско 
производство, 

— тези аварийни помощи ще се предоставят само, когато и 
доколкото ощетеният не разполага, въз основа на своите 
доходи, с необходимите средства за възстановяване или 
продължаване на стопанската дейност. 

За тази цел ще се прилагат следните разпоредби от Регламент 
(ЕO) № 1857/2006: 

— член 10, помощ по отношение на болести по животни и 
растения и на нашествия от вредители, 

— член 11, помощ за загуби, причинени от неблагоприятни 
климатични събития. 

Помощта ще бъде предоставена само на малки и средни пред­ 
приятия, осъществяващи дейност в производството на селскосто­ 
пански продукти. 

Обхванат сектор (обхванати сектори): Селско стопанство 

Име и адрес на органа, предоставящ помощта: 

Sächsisches Landesamt für Umwelt, Landwirtschaft und 
Geologie (LfULG) (Служба по околната среда, селското 
стопанство и геологията на провинция Саксония) 
Postfach 54 01 37 
01311 Dresden 
DEUTSCHLAND 

Интернет адрес: 

http://www.smul.sachsen.de/foerderung/download/RL_KuN_ 
2009_21_7_09_PDF_SM.pdf 

Други сведения: 

Sächsisches Staatsministerium für Umwelt und Landwirtschaft 
(Саксонско държавно министерство на околната среда и 
селското стопанство) 
Referat 23, Förderstrategie (Отдел 23, Стратегия за подпомагане) 
Wilhelm-Buck-Straße 2 
01097 Dresden 
DEUTSCHLAND 

Thomas TREPMANN 
Referatsleiter 
Sächsisches Staatsministerium für Umwelt und Landwirtschaft 

Помощ №: XA 236/09 

Държава-членка: Обединено кралство 

Регион: Англия 

Наименование на схемата за помощ или име на друже- 
ството получател на индивидуалната помощ: Trent Vale 
Landscape Partnership Scheme 

Правно основание: The National Lottery Act 1993 

Годишни разходи, предвидени по схемата, или общ размер 
на индивидуалната помощ, предоставена на дружеството: 

Общата стойност на схемата е 200 000 GBP. 

Период Сума 

януари 2010 г.—март 2010 г. 20 000 GBP 

април 2010 г.—март 2011 г. 75 000 GBP 

април 2011 г.—март 2012 г. 75 000 GBP 

април 2012 г.—декември 2012 г. 30 000 GBP 

ОБЩО 200 000 GBP 

Максимален интензитет на помощта: 

Интензитетът на помощта за капитални строителни работи ще 
бъде обикновено 50 % от допустимите разходи. По изключение, 
капиталови субсидии могат да се изплащат до 100 % от допус­ 
тимите разходи, когато инвестициите са предназначени за съхра­ 
няване на непроизводствени наследствени ценности, при условие 
че инвестицията не води до увеличаване на производствения 
капацитет на стопанството, в съответствие с член 5 от 
Регламент (ЕО) № 1857/2006. 

Когато инвестицията може да доведе до увеличаване на 
производствения капацитет на стопанството, обаче, макси­ 
малният размер на безвъзмездната помощ ще бъде намален в 
съответствие с процентите, определени в член 5 от Регламент 
(ЕО) № 1857/2006 на Комисията.
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Техническата помощ ще бъде 100 % в съответствие с член 15 от 
Регламент (ЕО) № 1857/2006. 

Дата на изпълнение: Схемата стартира на 1 януари 2010 г. 

Продължителност на схемата или индивидуалната помощ: 
Схемата ще стартира на 1 януари 2010 г. и ще приключи на 
31 декември 2012 г. Последното плащане ще се извърши на 
30 септември 2012 г. 

Цел на помощта: 

Целта на схемата: 

— да бъдат подкрепени мерките за съхранение и подобряване 
на ландшафта, както и на важни обекти на културно-исто­ 
рическото наследство в областта Trent Vale, 

— да бъде насърчено разбирането и използването на ландшафта, 
биологичното разнообразие и културното наследство на 
областта Trent Vale. 

Помощта ще се изплаща в съответствие с член 5 — Съхраняване 
на традиционен ландшафт и сгради, както и с член 15 — 
Техническа помощ. 

Обхванат сектор (обхванати сектори): 

Схемата се отнася за производство на селскостопански продукти. 

Настоящата схема се отнася само за малки и средни предприятия 
(МСП), както е посочено в член 2, параграф 5 от Регламент (ЕО) 
№ 1857/2006 на Комисията. 

Име и адрес на органа, предоставящ помощта: 

Законовият орган, отговарящ за схемата, е: 

British Waterways 
The Kiln 
Mather Road 
Newark 
Nottinghamshire 
NG14 1FB 
UNITED KINGDOM 

Организацията, осъществяваща схемата, е: 

Trent Vale Landscape Partnership Scheme 
c/o British Waterways 
The Kiln 
Mather Road 
Newark 
Nottinghamshire 
NG14 1FB 
UNITED KINGDOM 

Интернет адрес: 

http://www.ontrent.org.uk/youcando/trentvale.php 

Други сведения: Допълнителна и по-подробна информация 
относно условията за кандидатстване и правилата на схемата 
можете да намерите на следната електронна страница: http:// 
www.ontrent.org.uk/youcando/trentvale.php
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Сведения, предоставени от държавите-членки, във връзка с държавни помощи, отпуснати съгласно 
Регламент (ЕО) № 800/2008 на Комисията относно деклариране на някои категории помощи за 
съвместими с общия пазар в приложение на членове 87 и 88 от Договора (Общ регламент за 

групово освобождаване) 

(текст от значение за ЕИП) 

(2009/C 280/08) 

Референтен номер на държавна помощ X 99/09 

Държава-членка Чешка република 

Референтен номер на държавата-членка 3031/09/08100/62/2 

Име на региона (NUTS) Střední Čechy, Jihozápad, Severozápad, Severovýchod, Střední Morava, 
Moravskoslezko 
Член 87, параграф 3, буква а) 

Предоставящ орган Ministerstvo průmyslu a obchodu 
Na Františku 32 
110 15 Praha 1 
ČESKÁ REPUBLIKA 

http://www.mpo.cz 

Наименование на мярката за помощ ICT a strategické služby – 2. výzva 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

Zákon č. 47/2002 Sb., o podpoře malého a středního podnikání, 
Zákon č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně 
některých souvisejících zákonů 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за 
помощ 

http://www.mpo.cz/cz/podpora-podnikani/oppi/ 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 15.1.2009 г.—30.6.2011 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП 
Голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

1 900,00 CZK (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

SF – ERDF (85 %) 
Státní rozpočet (15 %) – 1 615,00 CZK (v milionech) 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Регионална инвестиционна помощ и 
регионална помощ за заетост (член 13) Схема 

40 % 20 % 

Референтен номер на държавна помощ X 100/09 

Държава-членка Обединено кралство 

Референтен номер на държавата-членка European Regional Development Fund (ERDF)
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Име на региона (NUTS) Wales 
Член 87, параграф 3, буква а), Член 87, параграф 3, буква в), Непод­ 
помагани области 

Предоставящ орган All 22 Welsh Local Authorities 
C/O Welsh Local Government Association 
Local Government House 
Drake Walk 
Cardiff 
CF10 4LG 
UNITED KINGDOM 

http://www.wlga.gov.uk/english/competition-and-state-aid/ 

Наименование на мярката за помощ Welsh Local Government SME Development Scheme 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

Local Government Act 2000 C22 Part 1 
http://www.opsi.gov.uk/Acts/acts2000/ukpga_20000022_en_1 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за 
помощ 

http://www.wlga.gov.uk/uploads/publications/5049.pdf 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 1.1.2009 г.—31.12.2013 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

6,00 GBP (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Лихвена субсидия, Възстановяеми аванси, Безвъзмездна помощ, Заем 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

European Regional Development Fund (ERDF) — GBP 4,15 million 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Помощ за консултантски услуги за МСП (член 
26) 

50 % — 

Помощ за участие на МСП в панаири (член 
27) 

50 % — 

Референтен номер на държавна помощ X 101/09 

Държава-членка Чешка република 

Референтен номер на държавата-членка 3031/09/08100/62/1 

Име на региона (NUTS) Střední Čechy, Jihozápad, Severozápad, Severovýchod, Jihovýchod, 
Střední Morava, Moravskoslezko 
Член 87, параграф 3, буква а) 

Предоставящ орган Ministerstvo průmyslu a obchodu 
Na Františku 32 
110 15 Praha 1 
ČESKÁ REPUBLIKA 

http://www.mpo.cz
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Наименование на мярката за помощ Rozvoj – 2. výzva 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

Zákon č. 47/2002 Sb, o podpoře malého a středního podnikání; 
Zákon č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně 
některých souvisejících zákonů; 
Zákon č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за 
помощ 

http://www.mpo.cz/cz/podpora-podnikani/oppi/ 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 15.1.2009 г.—31.12.2010 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя SME 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

2 000,00 CZK (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

SF – ERDF (85 %) 
Státní rozpočet (15 %) – 1 700,00 CZK (v milionech) 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Регионална инвестиционна помощ и 
регионална помощ за заетост (член 13) Схема 

40 % 20 % 

Референтен номер на държавна помощ X 102/09 

Държава-членка Чешка република 

Референтен номер на държавата-членка Nařízení (EK) č. 1083/2006 

Име на региона (NUTS) Praha 
Неподпомагани области 

Предоставящ орган Hlavní město Praha 
Mariánské nám. 2 
110 01 Praha 1 
ČESKÁ REPUBLIKA 

http://www.oppk.cz 

Наименование на мярката за помощ Operační program Praha – Konkurenceschopnost oblast podpory 3.1 – 
Rozvoj inovačního prostředí a partnerství mezi základnou výzkumu a 
vývoje a praxí 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

Zákon č. 248/2000 Sb., o podpoře regionální rozvoje, ve znění 
pozdějších předpisů 
Operační program Praha – Konkurenceschopnost 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за 
помощ 

http://www.oppk.cz/ 

Вид на мярката Схема
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Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 13.1.2009 г.—31.12.2013 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП 
Голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

252,00 CZK (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

Nařízení (EK) č. 1083/2006 – 214,00 CZK (v milionech) 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Фундаментални научни изследвания (член 31, 
параграф 2, буква а)) 

93 % — 

Индустриални научни изследвания (член 31, 
параграф 2, буква б)) 

50 % — 

Експериментално развитие (член 31, параграф 
2, буква в)) 

25 % — 

Помощ за млади иновационни предприятия 
(член 35) 

200 000 000 CZK — 

Помощ за консултантски услуги по иновации 
и за поддържащи услуги по иновации (член 
36) 

200 000 000 CZK — 

Референтен номер на държавна помощ X 104/09 

Държава-членка Естония 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) Estonia 
Член 87, параграф 3, буква а) 

Предоставящ орган Krediidi ja Ekspordi Garanteerimise Sihtasutus KredEx 
Pärnu mnt. 67B 
10134 Tallinn 
EESTI/ESTONIA 

http://www.kredex.ee 

Наименование на мярката за помощ Tingimused väikese ja keskmise suurusega ettevõtete investeerimis­
laenude käendamiseks (garantii vormis antava riigiabi abikava) 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

Ettevõtluse toetamise ja ja laenude riikliku tagamise seadus (RT I 2003, 
18, 96; 2005, 11, 43; 2008, 51, 281); 
Tingimused väikese ja keskmise suurusega ettevõtete investeerimis­
laenude käendamiseks (garantii vormis antava riigiabi abikava), 
kinnitatud sihtasutuse juhataja käskkirjaga nr 62-üld, 31.12.2008 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за 
помощ 

http://www.kredex.ee/public/images/Microsoft_Word_-_Riigiabi_kava_ 
investeerimislaenud.pdf 

Вид на мярката Схема
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Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 5.1.2009 г.—30.6.2014 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

230,00 EEK (в млн.) 

За гаранции 1 380,00 EEK (в млн.) 

Инструмент за помощ (член 5) Гарант 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

ERDF 77,6 mln EEK (hõlmab perioodi 2008–2013 ja abikavas 
kirjeldatud tagatisi) – 77,61 EEK (miljonites) 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Инвестиционна помощ и помощ за заетост за 
МСП (член 15) 

50 % —
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Сведения, предоставени от държавите-членки, във връзка с държавни помощи, отпуснати съгласно 
Регламент (ЕО) № 800/2008 на Комисията относно деклариране на някои категории помощи за 
съвместими с общия пазар в приложение на членове 87 и 88 от Договора (Общ регламент за 

групово освобождаване) 

(текст от значение за ЕИП) 

(2009/C 280/09) 

Референтен номер на държавна помощ X 842/09 

Държава-членка Чешка република 

Референтен номер на държавата-членка Zvýšení míry podpory 

Име на региона (NUTS) Чешка република 
Член 87, параграф 3, буква а) 
Неподпомагани области 

Предоставящ орган Ministerstvo zemědělství 
Těšnov 17 
117 05 Praha 1 
ČESKÁ REPUBLIKA 

http://www.mze.cz 

Наименование на мярката за помощ Vrácení části spotřební daně zaplacené v cenách minerálních olejů 
uvedených v § 45 odst. 2 písm. c) zákona č. 353/2003 Sb., o 
spotřebních daních, ve znění p.p. 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална 
публикация) 

Zákon č. 353/2003 Sb., o spotřebních daních, ve znění p.p. 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за 
помощ 

http://cds.mfcr.cz/cps/rde/xchg/cds/xsl/182_793.html 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ Промяна X 173/08 

Продължителност 1.10.2009 г.—31.12.2013 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Отглеждане на едногодишни растения, Отглеждане на многогодишни 
насаждения, Дейности на разсадници, без горските, Спомагателни 
дейности в растениевъдството, Дейности след прибиране на реколтата 

Вид на получателя МСП 
Голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

1,50 CZK (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Фискални мерки 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

— 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Помощ под формата на намаления на данъците 
за околната среда (член 25) 

8 457 CZK —
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Референтен номер на държавна помощ X 853/09 

Държава-членка Италия 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) Trento 
Неподпомагани области 

Предоставящ орган Provincia autonoma di Trento — Servizio Rapporti comunitari e 
sviluppo locale 
Via Romagnosi 9 
38122 Trento TN 
ITALIA 

http://www.puntoeuropa.provincia.tn.it 

Наименование на мярката за помощ Aiuti alle imprese per l'installazione di impianti fotovoltaici per la 
produzione di energia. 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална 
публикация) 

deliberazione della Giunta provinciale n. 2345 di data 2 ottobre 2009, 
pubblicata sul Bollettino Ufficiale della Regione Trentino-Alto Adige/ 
Sudtirol n. 42 di data 13 ottobre 2009, parte I — Supplemento 3 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за 
помощ 

http://www.puntoeuropa.provincia.tn.it/programmazione_2007_2013/ 
FESR_Fondo_Europeo_Sviluppo_Regionale/programma_FESR_2007_ 
2013/-Bandi_in_corso_PO_2007_2013/ 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 13.10.2009 г.—30.3.2011 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП 
Голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

2,50 EUR (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

Programma Operativo 2007-2013 del Fondo Europeo di Sviluppo 
Regionale — FESR della Provincia autonoma di Trento — 0,75 EUR 
milioni 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Инвестиционна помощ за опазване на 
околната среда за насърчаване производството 
на енергия от възобновяеми енергийни 
източници (член 23) 

45 % —
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Сведения, предоставени от държавите-членки, във връзка с държавни помощи, отпуснати съгласно 
Регламент (ЕО) № 800/2008 на Комисията относно деклариране на някои категории помощи за 
съвместими с общия пазар в приложение на членове 87 и 88 от Договора (Общ регламент за 

групово освобождаване) 

(текст от значение за ЕИП) 

(2009/C 280/10) 

Референтен номер на държавна помощ X 121/09 

Държава-членка Италия 

Референтен номер на държавата-членка IT 

Име на региона (NUTS) Italia, Liguria, Imperia, Savona, Genova, La Spezia 
Член 87, параграф 3, буква в) 

Предоставящ орган Regione Liguria Settore Sistema Regionale della Formazione e 
dell′Orientamento 
Via Fieschi 15 
16121 Genova GE 
ITALIA 

http://www.regione.liguria.it 

Наименование на мярката за помощ Disposizioni in materia di aiuti alla formazione nell′ambito di 
interventi di formazione — L. 53/00 e dei decr. Interminist. del Min. 
Lavoro e P.S. di concerto con il Ministro Economia e Finanze 
n. 62/V/07 del 12.4.2007 e n. 110/07 del 23.11.2007 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална 
публикация) 

L.R. n. 53 dell’8.3.2000 
Decreti interministeriali del Ministero del Lavoro e della Previdenza 
sociale di concerto con il Ministro dell′Economia e delle Finanze 
n. 62/V/2007 del 12.4.2007 e n. 110/07 del 23.11.2007 
L.R. n. 52 del 5.11.1993 e successive modifiche 
D.G.R. n. 1837 del 30.12.2008 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за 
помощ 

http://www.regione.liguria.it/MenuSezione.asp?Parametri=10_20_36_ 
$10_20_36_$Formazione_professionale 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 30.12.2008 г.—30.6.2014 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП 
Голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

0,82 EUR (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

— 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Специфично обучение (член 38, параграф 1) 35 % 55 % 

Общо обучение (член 38, параграф 2) 70 % 80 %
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Референтен номер на държавна помощ X 127/09 

Държава-членка Финландия 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) — 

Предоставящ орган Finnvera Oyj 
PL 1010 
FI-00101 Helsinki 
SUOMI/FINLAND 

http://www.finnvera.fi 

Наименование на мярката за помощ Pk-yrityksille myönnettävä investointi- ja työllisyystuki 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална 
публикация) 

Laki valtion erityisrahoitusyhtiöstä (443/1998) 
Laki valtion erityisrahoitusyhtiön luotto- ja takaustoiminnasta (445/ 
1998) 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за 
помощ 

http://www.finnvera.fi/valtiontuki 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 1.1.2009 г.—31.12.2013 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

31,50 EUR (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Заем при облекчени условия 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

— 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Инвестиционна помощ и помощ за заетост за 
МСП (член 15) 

20 % — 

Референтен номер на държавна помощ X 129/09 

Държава-членка Унгария 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) Hungary 
Смесени 

Предоставящ орган Pénzügyminisztérium 
Budapest 
József nádor tér 2–4. 
1051 
MAGYARORSZÁG/HUNGARY 

http://www.pm.gov.hu
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Наименование на мярката за помощ Adóalap-kedvezmény kkv-k részére 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална 
публикация) 

A 2008. évi LXXXI törvénnyel módosított 1996. évi LXXXI. törvény a 
társasági adóról és az osztalékadóról 4.§ 23/d. pont, 7.§ (1) bekezdés 
zs) pont, 7.§ (11)–(12), 1. számú melléklet 14. pont, a személyi jöve­
delemadóról szóló 1995. évi CXVII. törvény 3.§ 84. pont, 49/B.§ (6) 
bekezdés d) pont, 11. számú melléklet II/2/p. pont 
http://www.kozlonyok.hu/nkonline/index.php?menuindex= 
200&pageindex=kozltart&ev=2008&szam=174 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за 
помощ 

http://www.kozlonyok.hu/nkonline/index.php?menuindex= 
200&pageindex=kozltart&ev=2008&szam=174 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ Промяна XS 119/07 
Промяна XS 120/07 

Продължителност 1.1.2009 г.—31.12.2013 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

3 100,00 HUF (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Фискални мерки 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

— 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Регионална инвестиционна помощ и 
регионална помощ за заетост (член 13) Схема 

50 % 20 % 

Референтен номер на държавна помощ X 132/09 

Държава-членка Унгария 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) Hungary 
Смесени 

Предоставящ орган Pénzügyminsztérium 
Budapest 
József nádor tér 2–4. 
1051 
MAGYARORSZÁG/HUNGARY 

http://www.pm.gov.hu 

Наименование на мярката за помощ a kis-és középvállalkozások beruházásai után érvényesíthető adókedvez- 
mény 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална 
публикация) 

az egyes adó -és járuléktörvények módosításáról szóló 2008. évi 
LXXXI. törvénnyel módosított, a társasági adóról és az osztalékadóról 
szóló 1996. évi LXXXI. törvény 4.§ 23/d. pont, 22/A. §, a személyi 
jövedelemadóról szóló 1995. évi CXVII. törvény 3.§ 84. pont, 49/B § 
(9) bekezdés b) pont, 13. számú melléklet 
http://www.magyarkozlony.hu/nkonline/MKPDF/hiteles/MK08174.pdf
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Уебвръзка към пълния текст на мярката за 
помощ 

http://www.magyarkozlony.hu/nkonline/MKPDF/hiteles/MK08174.pdf 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ Промяна XS 121/07 

Продължителност 1.1.2009 г.—31.12.2013 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя SME 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

1 430,00 HUF (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Фискални мерки 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

— 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Регионална инвестиционна помощ и 
регионална помощ за заетост (член 13) Схема 

40 % — 

Референтен номер на държавна помощ X 134/09 

Държава-членка Полша 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) Poland 
Член 87, параграф 3, буква а) 

Предоставящ орган Polska Agencja Rozwoju Przedsiębiorczości 
ul. Pańska 81/83 
00-834 Warszawa 
POLSKA/POLAND 

http://www.parp.gov.pl 

Наименование на мярката за помощ pomoc finansowa na wspieranie tworzenia i rozwoju gospodarki elek­
tronicznej w ramach Programu Operacyjnego Innowacyjna 
Gospodarka, 2007–2013 – regionalna pomoc inwestycyjna 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална 
публикация) 

Rozporządzenie Ministra Rozwoju Regionalnego z dnia 13 sierpnia 
2008 r. w sprawie udzielania przez Polską Agencję Rozwoju Przed- 
siębiorczości pomocy finansowej na wspieranie tworzenia i rozwoju 
gospodarki elektronicznej w ramach Programu Operacyjnego Innowa- 
cyjna Gospodarka, 2007–2013 (Dz.U. Nr 153, poz. 956) 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за 
помощ 

http://dokumenty.rcl.gov.pl/D2008153095601.pdf 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 22.8.2008 г.—31.12.2013 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП
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Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

252,42 PLN (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

rozporządzenie Komisji (WE) nr 1628/2006 w sprawie zastosowania 
art. 87 i 88 Traktatu do krajowej regionalnej pomocy inwestycyjnej – 
1 287,32 PLZ (w mln) 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Регионална инвестиционна помощ и 
регионална помощ за заетост (член 13) Схема 

70 % —
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V 

(Обявления) 

ПРОЦЕДУРИ ОТНОСНО ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ПОЛИТИКАТА НА 
КОНКУРЕНЦИЯ 

КОМИСИЯ 

ДЪРЖАВНА ПОМОЩ — ДАНИЯ 

(Член 87 и член 89 от Договора за създаване на Европейската общност) 

Известие на Комисията съгласно член 88, параграф 2 от Договора за ЕО — оттегляне на 
уведомление 

Държавна помощ C 58/07 (ex N 240/07) — Дания — Изменения на съществуващата схема за данък 
върху тонажа 

(текст от значение за ЕИП) 

(2009/C 280/11) 

Комисията взе решение за закриване на официалната процедура по разследване съгласно член 88, параграф 2 
от Договора за ЕО, открита на 11 декември 2007 г. ( 1 ) във връзка с посочената по-горе мярка, като отбелязва, 
че Дания е оттеглила своето уведомление на 10 февруари 2009 г. и прекратява този проект за помощ.
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Предварително уведомление за концентрация 

(Дело COMP/M.5713 — Altor/Pharmacy Company Sweden 1 AB und Pharmacy Company Sweden 
8 AB) 

Дело кандидат за опростена процедура 

(текст от значение за ЕИП) 

(2009/C 280/12) 

1. На 13 ноември 2009 година Комисията получи уведомление за планирана концентрация в съответствие 
с член 4 от Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета ( 1 ), чрез която предприятие Altor Fund III GP Limited 
(като съдружник с неограничена отговорност на Altor Fund III (No 1) Limited Partnership, Altor Fund III 
(No 2) Limited Partnership и като инвестиционен мениджър на Altor Fund III (No 3) Limited, Англо- 
нормандски острови) придобива по смисъла на член 3, параграф 1, буква б) от регламента на Съвета чрез 
покупка на дялове самоостоятелен контрол над Pharmacy Company Sweden 1 AB и Pharmacy Company 
Sweden 8 AB (Швеция). 

2. Търговските дейности на въпросните предприятия са: 

— Altor Fund III е частен фонд за капиталови инвестиции. The Altor funds се състои от три частни фонда за 
капиталови инвестиции и техните съответни портфолиа от придобити предприятия. Трите фонда за частни 
капиталови инвестиции Altor (Altor 2003 Fund, Altor Fund II и Altor Fund III) са съсредоточени върху 
инвестиции в посредническа дейност в Северния регион и са активни в редица отрасли, 

— Фармацевтичните дружества Sweden 1 AB и Pharmacy Company 8 AB са изцяло притежавани дъщерни 
предприятия на шведското държавно дружество с ограничена отговорност Apoteket AB, което има 
изключителните права да продава фармацевтични продукти на шведския пазар. 

3. След предварително проучване Комисията констатира, че операцията, за която е уведомена, би могла да 
попадне в обхвата на Регламент (ЕО) № 139/2004. Въпреки това Комисията си запазва правото на окон- 
чателно решение по тази точка. В съответствие с известието на Комисията относно опростената процедура за 
разглеждане на определени концентрации по Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета ( 2 ), следва да се 
отбележи, че това дело би могло да бъде разгледано по процедурата, посочена в известието. 

4. Комисията приканва заинтересованите трети страни да представят евентуалните си забележки по плани- 
раната операция. 

Забележките трябва да бъдат получени от Комисията не по-късно от 10 дни след датата на настоящата 
публикация. Забележки могат да се изпращат до Комисията по факс (+32 22964301 или 22967244) или по 
пощата с позоваване на COMP/M.5713 — Altor/Pharmacy Company Sweden 1 AB und Pharmacy Company 
Sweden 8 AB, на следния адрес: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË

BG C 280/32 Официален вестник на Европейския съюз 20.11.2009 г. 

( 1 ) ОВ L 24, 29.1.2004 г., стр. 1. 
( 2 ) ОВ C 56, 5.3.2005 г., стр. 32.



V Обявления 

ПРОЦЕДУРИ ОТНОСНО ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ПОЛИТИКАТА НА КОНКУРЕНЦИЯ 

Комисия 

2009/C 280/11 Държавна помощ — Дания (Член 87 и член 89 от Договора за създаване на Европейската общност) — 
Известие на Комисията съгласно член 88, параграф 2 от Договора за ЕО — оттегляне на уведомление — 
Държавна помощ C 58/07 (ex N 240/07) — Дания — Изменения на съществуващата схема за данък 
върху тонажа ( 1 ) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31 

2009/C 280/12 Предварително уведомление за концентрация (Дело COMP/M.5713 — Altor/Pharmacy Company 
Sweden 1 AB und Pharmacy Company Sweden 8 AB) — Дело кандидат за опростена процедура ( 1 ) 32 
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ЦЕНИ ЗА АБОНАМЕНТ ЗА 2009 г. (без ДДС, с включени разходи за стандартна доставка) 

Официален вестник на ЕС, серии L+С, единствено на хартиен 
носител 

на 22 официални езика на 
ЕС 

1 000 EUR за годишен 
абонамент (*) 

Официален вестник на ЕС, серии L+С, единствено на хартиен 
носител 

на 22 официални езика на 
ЕС 

100 EUR за месечен 
абонамент (*) 

Официален вестник на ЕС, серии L+C, на хартиен носител + 
годишно сборно издание на CD-ROM 

на 22 официални езика на 
ЕС 

1 200 EUR за годишен 
абонамент 

Официален вестник на ЕС, серия L, единствено на хартиен 
носител 

на 22 официални езика на 
ЕС 

700 EUR за годишен 
абонамент 

Официален вестник на ЕС, серия L, единствено на хартиен 
носител 

на 22 официални езика на 
ЕС 

70 EUR за месечен 
абонамент 

Официален вестник на ЕС, серия С, единствено на хартиен 
носител 

на 22 официални езика на 
ЕС 

400 EUR за годишен 
абонамент 

Официален вестник на ЕC, серия С, единствено на хартиен 
носител 

на 22 официални езика на 
ЕС 

40 EUR за месечен 
абонамент 

Официален вестник на ЕС, серии L+С, месечно издание на 
CD-ROM (сборно издание) 

на 22 официални езика на 
ЕС 

500 EUR за годишен 
абонамент 

Притурка към Официален вестник (серия S — Договори за 
обществени поръчки и процедури по възлагане), CD-ROM, 
две издания на седмица 

многоезичен: на 23 
официални езика на ЕС 

360 EUR за годишен 
абонамент (= 30 EUR 
за месечен абонамент) 

Официален вестник на ЕС, серия С ― Конкурси на език (езици) в 
зависимост от конкурса 

50 EUR за годишен 
абонамент 

(*) Цена на отделен брой: до 32 страници: 6 EUR 
от 33 до 64 страници: 12 EUR 
над 64 страници: цена, фиксирана според случая 

Абонамент за Официален вестник на Европейския съюз, издаван на официалните езици на Европейския съюз, 
може да се направи за 22 езикови версии. Един абонамент включва сериите L (Законодателство) и C 
(Информация и известия). 
За всяка езикова версия се прави отделен абонамент. 
Съгласно Регламент (ЕО) № 920/2005 на Съвета, публикуван в Официален вестник L 156 от 18 юни 2005 г., 
според който институциите на Европейския съюз временно не са задължени да съставят всички актове на 
ирландски език и да ги публикуват на този език, изданията на Официален вестник на ирландски език се 
разпространяват отделно. 
Абонаментът за притурката към Официален вестник (серия S ― Договори за обществени поръчки и процедури 
по възлагане) включва всички 23 официални езикови версии в един общ многоезиков CD-ROM. 
Абонатите на Официален вестник на Европейския съюз имат право, след заявка, да получат различните приложения 
към Официален вестник без допълнително заплащане. Информация за публикуването на приложенията се 
предоставя чрез съобщения за читателите, включени в Официален вестник на Европейския съюз. 

Продажби и абонаменти 

Платените издания на Службата за публикации могат да бъдат закупени от всички наши търговски 
представители. 
Списъкът на търговските представители е достъпен на адрес: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_bg.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) предлага директен безплатен достъп до законодателството на 
Европейския съюз. Този интернет сайт дава възможност за справка с Официален вестник на 
Европейския съюз и включва договорите, законодателството, юриспруденцията и подготвител- 
ните законодателни актове. 

За подробна информация за Европейския съюз посетете интернет сайта: http://europa.eu 
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